
ΝΟΜΟΣ ΠΟΥ ΠΡΟΒΛΕΠΕΙ ΓΙΑ ΤΟΝ ΕΛΕΓΧΟ ΤΩΝ ΟΙΝΟΛΟΓΙΚΩΝ ΠΡΑΚΤΙΚΩΝ 

ΚΑΙ ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΩΝ 

 
 Για σκοπούς καλύτερης εφαρμογής των ακόλουθων πράξεων της 

Ευρωπαϊκής Κοινότητας - 
  
Επίσημη 

Εφημερίδα της 

Ε.Ε.: L 179,  

14.7.1999, σ.1. 

L 262, 

14.10.2003, σ.13. 

«Κανονισμός 1493/99/ΕΚ του Συμβουλίου, της 17ης Μαΐου, για την 

κοινή οργάνωση της αμπελοοινικής αγοράς», όπως αυτός 

τροποποιήθηκε μέχρι και τον Κανονισμό 1795/2003/ΕΚ, 

  
Επίσημη 

Εφημερίδα της 

Ε.Ε.: L 194, 

31.7.2000, σ.1. 

L 201, 

8.8.2003, σ.9. 

«Κανονισμός 1622/2000/ΕΚ της Επιτροπής, της 24ης Ιουλίου 2002, 

για τον καθορισμό ορισμένων λεπτομερειών εφαρμογής του 

Κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1493/99, για την κοινή οργάνωση της 

αμπελοοινικής αγοράς και για την καθιέρωση κοινοτικού κώδικα των 

οινολογικών πρακτικών και επεξεργασιών», όπως αυτός 

τροποποιήθηκε μέχρι και τον Κανονισμό 1410/2003/ΕΚ, 
  
Επίσημη 

Εφημερίδα της 

Ε.Ε.: L 160 

12.6.1989, σ.1. 

L 284, 

31.10.2003, σ.1. 

«Κανονισμός 1576/1989/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 29ης Μαΐου 1989 

για τη θέσπιση των γενικών κανόνων σχετικά με τον ορισμό, το 

χαρακτηρισμό και την παρουσίαση των αλκοολούχων ποτών», 

όπως αυτός τροποποιήθηκε μέχρι και τον Κανονισμό 

1882/2003/ΕΚ, 
  
Επίσημη 

Εφημερίδα της 

Ε.Ε.: L 149, 

14.6.1991, σ.1. 

L 284, 

31.10.2003, σ.1. 

«Κανονισμός 1601/1991/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 10ης Ιουνίου 

1991 για τη θέσπιση των γενικών κανόνων σχετικά με τον ορισμό, 

το χαρακτηρισμό και την παρουσίαση των αρωματισμένων οίνων, 

των αρωματισμένων ποτών με βάση τον οίνο και των 

αρωματισμένων κοκτέιλ αμπελοοινικών προϊόντων», όπως αυτός 

τροποποιήθηκε μέχρι και τον Κανονισμό 1882/2003/ΕΚ, 

  
 Η Βουλή των Αντιπροσώπων ψηφίζει ως ακολούθως: 
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Συνοπτικός 

τίτλος. 
1. Ο παρών Νόμος θα αναφέρεται ως ο περί Ελέγχου των 

Οινολογικών Πρακτικών και Επεξεργασιών Νόμος του 2005. 
  
Ερμηνεία. 2. Στον παρόντα Νόμο - 
  
 «αμπελοοινικό προϊόν» σημαίνει νωπά σταφύλια και οίνο και όλα τα 

προϊόντα που παράγονται από αυτά με οποιαδήποτε μέθοδο και 

περιλαμβάνει προϊόντα τα οποία διέπονται από τον Κανονισμό 

1493/99, τον Κανονισμό 1576/89 και τον Κανονισμό 1601/91. 
  
 «αρμόδια αρχή» σημαίνει το Τμήμα Γεωργίας, του Υπουργείου 

Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και Περιβάλλοντος. 

  
 «Διευθυντής» σημαίνει το Διευθυντή του Τμήματος Γεωργίας, του 

Υπουργείου Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και Περιβάλλοντος. 
  
 «εγκατάσταση» σημαίνει εγκατάσταση στην οποία παράγεται, 

τυγχάνει επεξεργασίας, εμφιάλωσης και αποθήκευσης αμπελοοινικό 

προϊόν ή οινολογική ουσία. 
  
 «εξουσιοδοτημένος λειτουργός» σημαίνει τον εξουσιοδοτημένο 

λειτουργό της αρμόδιας αρχής που ορίζεται από τον Υπουργό 

σύμφωνα με το άρθρο 7. 
  
 «επίσημα έγγραφα» σημαίνει τα έγγραφα που καθορίζονται στο 

άρθρο 47(3)(β) του Κανονισμού 1493/93. 
  
 «Κανονισμός 1493/99» σημαίνει τον Κανονισμό 1493/99/ΕΚ του 

Συμβουλίου της 17ης Μαΐου 1999 για την κοινή οργάνωσης 

αμπελοοινικής αγοράς, όπως εκάστοτε αυτός τροποποιείται ή 

αντικαθίσταται. 
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 «Κανονισμός 1622/00» σημαίνει τον Κανονισμό 1622/00/ΕΚ της 

Επιτροπής της 24ης Ιουλίου 2000 για τον καθορισμό ορισμένων 

λεπτομερειών εφαρμογής του κανονισμού (Ε.Κ.) αριθ. 1493/99, για 

την κοινή οργάνωση της αμπελοοινικής αγοράς και για την 

καθιέρωση κοινοτικού κώδικα των οινολογικών πρακτικών και 

επεξεργασιών, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή 

αντικαθίσταται. 
  
 «Κανονισμός 1576/1989» σημαίνει τον Κανονισμό 1576/89/ΕΟΚ 

του Συμβουλίου της 29ης Μαΐου 1989 για τη θέσπιση των γενικών 

κανόνων σχετικά με τον ορισμό, το χαρακτηρισμό και την 

παρουσίαση των αλκοολούχων ποτών όπως εκάστοτε 

τροποποιείται ή αντικαθίσταται. 
  
 «Κανονισμός 1601/1991» σημαίνει τον Κανονισμό 1601/91/ΕΟΚ 

του Συμβουλίου της 10ης Ιουνίου 1991 για τη θέσπιση των γενικών 

κανόνων σχετικά με τον ορισμό, το χαρακτηρισμό και την 

παρουσίαση των αρωματισμένων οίνων, των αρωματισμένων 

ποτών με βάση τον οίνο και των αρωματισμένων κοκτέιλ 

αμπελοοινικών προϊόντων όπως εκάστοτε τροποποιείται ή 

αντικαθίσταται. 
  
 «Κοινοτικός Κανονισμός» σημαίνει κανονισμό της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας όπως καθορίζεται στο Άρθρο 249 της Συνθήκης περί 

ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας. 
  
 «οινολογική ουσία» είναι οποιαδήποτε ουσία χρησιμοποιείται, για τις 

οινολογικές πρακτικές και επεξεργασίες που αναφέρονται στο 

Παράρτημα IV του Κανονισμού 1493/99. 
  
 «Υπουργός» σημαίνει τον Υπουργό Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και 

Περιβάλλοντος. 
  

Ε .Ε . Π  α ρ .Ι(I), Α ρ .4015, 22/7/2005 87(I)/2005



 4 

Αρμοδιότητες και 

εξουσίες της 

αρμόδιας αρχής. 

3. Η αρμόδια αρχή έχει εξουσία και αρμοδιότητα να μεριμνά για την 

εφαρμογή των Κανονισμών 1493/99 και 1622/00 και των θεμάτων 

που αφορούν οινολογικές και άλλες επεξεργασίες, όπως αυτές 

καθορίζονται στους Κανονισμούς 1601/91 και 1576/89 ή άλλους 

σχετικούς με θέματα οινολογικών πρακτικών και επεξεργασιών 

Κοινοτικούς Κανονισμούς, καθώς και των διατάξεων του παρόντος 

Νόμου. 
  
Συμμόρφωση με 

Κοινοτικούς 

Κανονισμούς. 

4. Σε περίπτωση που Κοινοτικός Κανονισμός καθορίζει τη σύνθεση 

ή/και την επεξεργασία οποιουδήποτε αμπελοοινικού προϊόντος ή 

οινολογικής ουσίας κάθε παραγωγός οφείλει να παραγάγει και 

επεξεργαστεί το εν λόγω προϊόν ή ουσία σύμφωνα με τις διατάξεις 

του σχετικού Κοινοτικού Κανονισμού και του παρόντος Νόμου. 
  
Έλεγχος 

επιτρεπόμενων 

οινολογικών 

ουσιών. 

5.-(1) Οι υπεύθυνοι της εγκατάστασης, ενημερώνουν γραπτώς την 

αρμόδια αρχή για την ημερομηνία χρησιμοποίησης ρητινών 

ανταλλαγής ιόντων, όπως αυτές καθορίζονται στο άρθρο 12 του 

Κανονισμού 1622/00, δύο τουλάχιστον ημέρες πριν. 
  
 (2) Ο υπεύθυνος της εγκατάστασης δηλώνει επίσης εγγράφως στην 

αρμόδια αρχή, δύο τουλάχιστον ημέρες πριν, την ημερομηνία 

χρησιμοποίησης των πιο κάτω ουσιών: 

 
    (α) σιδηροκυανιούχου καλίου, 

   (β) φυτικού ασβεστίου, 

   (γ) D-L τρυγικού οξέος. 
  
Δηλώσεις 

επεξεργασιών. 

 

Παραρτήματα Ι, ΙΙ, 

ΙΙΙ, IV. 

6. Οι δηλώσεις για την αύξηση ή μείωση της οξύτητας και τη 

γλύκανση και εμπλουτισμό, υποβάλλονται στην αρμόδια αρχή στη 

μορφή που καθορίζεται στα Παραρτήματα Ι, ΙΙ, III και IV του 

παρόντος Νόμου. 

  
Διορισμός 7.-(1) Ο Υπουργός δύναται να διορίζει εξουσιοδοτημένους 

Ε .Ε . Π  α ρ .Ι(I), Α ρ .4015, 22/7/2005 87(I)/2005



 5 

Επιθεωρητών. λειτουργούς για καλύτερη εφαρμογή των διατάξεων των Κοινοτικών 

Κανονισμών που αναφέρονται στο άρθρο 3, καθώς και του 

παρόντος Νόμου. 
  
 (2) Κάθε εξουσιοδοτημένος λειτουργός, κατά την άσκηση των 

εξουσιών του δυνάμει του παρόντος Νόμου, έχει στην κατοχή του 

αποδεικτικό της ιδιότητάς του και δύναται σε εύλογο χρόνο  - 
  
    (α) Να εισέλθει σε οποιαδήποτε εγκατάσταση στην οποία 

παράγεται, τυγχάνει επεξεργασίας, συντηρείται, 

συσκευάζεται, αποθηκεύεται ή πωλείται οποιοδήποτε 

αμπελοοινικό προϊόν ή οινολογική ουσία και να εξετάσει 

προϊόντα ή ουσίες, όσον αφορά οινολογικές πρακτικές και 

επεξεργασίες, λαμβάνοντας δείγματα σύμφωνα με τις 

διατάξεις του άρθρου 8, 
  

    (β) να εξετάσει οποιαδήποτε βιβλία ή έγγραφα ή επίσημα 

έγγραφα ή ηλεκτρονικά αρχεία τα οποία βρίσκονται σε 

οποιαδήποτε εγκατάσταση και για τα οποία έχει εύλογη αιτία 

να πιστεύει ότι περιέχουν πληροφορίες ή καταχωρήσεις σε 

σχέση με οποιαδήποτε αμπελοοινικά προϊόντα ή οινολογικές 

ουσίες, στα οποία εφαρμόζονται οι διατάξεις των Κοινοτικών 

Κανονισμών που αναφέρονται στο άρθρο 3, καθώς και του 

παρόντος Νόμου και να πάρει αντίγραφα ή αποσπάσματά 

τους, 
  
    (γ) να κατακρατεί ή να δεσμεύει για όσο χρόνο είναι αναγκαίο, 

οποιοδήποτε αντικείμενο ή προϊόν ή ουσία αναφορικά με το 

οποίο ή σε σχέση με το οποίο έχει εύλογη αιτία να πιστεύει 

ότι έχει παραβιασθεί οποιαδήποτε διάταξη των Κοινοτικών 

Κανονισμών που αναφέρονται στο άρθρο 3, καθώς και του 

παρόντος Νόμου και να διατάξει να παραμείνει ή να 

μεταφερθεί το εν λόγω αντικείμενο, προϊόν ή ουσία σε 
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